


Neue Übersetzung aus RedDot
Eine bestehende RedDot-Seite wird aus der 

Quellsprache in eine noch nicht existieren-

de Zielsprache übersetzt. Zunächst wird die 

Seite in RedDot zur Übersetzung vorge-

legt. Das kann manuell oder automatisch 

über bestehende Workflows aus RedDot 

angestoßen werden. 

Der  Übersetzer nutzt den RedDot-Trans-

lation Editor, um zu anstehenden  Über-

setzungsaufgabe zu navigieren. Dort wird 

über das Aktionsmenü crossDot WebDesk 

aufgerufen. Für die einzelnen Phrasen wer-

den Übersetzungen aus dem crossTank mit 

Trefferquote angezeigt. crossTerm listet alle 

Terme aus der Phrase auf. Vorgeschlagene 

Phrasen aus crossTerm können übernom-

men und bei Bedarf bearbeitet werden. 

Bestätigte Übersetzungen werden in den 

crossTank zurückgeschrieben. Die einge-

gebenen Texte werden nach Abschluss der 

Übersetzungen in RedDot in der Zielspra-

che gespeichert. 

Für größere Mengen von zu übersetzten 

Seiten/Inhalten hat der Veranwortliche 

Administrator die Möglichkeit, im RedDot 

SmartTree-Modus einen Dialog aufzuru-

fen, in dem alle in RedDot zur Übersetzung 

vorgelegten Seiten angezeigt werden.

Je nach Bedarf können alle oder ausgwähl-

te Seiten in across eingechekt werden. 

Freigegebene Inhalte in across werden au-

tomatisch in die entsprechende Zielsprache 

im RedDot CMS importiert.

Übersicht der Funktionen
Direkte Bearbeitung aus RedDot er-•	

möglicht schnellere Übersetzung der 

Inhalte.

Daten werden automatisch aus Red-•	

Dot ausgelesen und nach der Überset-

zung zurückgespeichert.

Integrierter Zugriff auf die Sprachda-•	

tenbanken von across.

Fertige Übersetzungen werden in der •	

Sprachdatenbanken crossTank gespei-

chert und stehen jedem Übersetzer 

auch außerhalb von crossDot zur Ver-

fügung.

Plugins ermöglichen den direkten •	

Aufruf aus der SmartEdit- oder der 

SmartTree-Ansicht.

Alternativ können die RedDot-Seiten •	

in across eingecheckt und mit der 

across Oberfläche übersetzt werden.

crossDot•	  ist in der zukunftsweisenden 

Microsoft Technologie .NET 2.0 ge-

schrieben.

Optimaler Bedienkomfort dank mo-•	

derner Webtechnologien (AJAX).

Technische Voraussetzungen
RedDot Web-CMS•	

RedDot Query Language (RQL)•	

RedDot TranslationEditor•	

across Language Server•	

across API Interactive•	

Aufruf des crossDot Web-Desk
Über das Aktionsmenü wird das Plugin 

crossDot Web Desk aufgerufen. Eben-

falls kann die aktuelle Seite in across 

eingechekt werden.

Ansicht crossDot Web Desk
Anzeige der Inhalte in der Quell- und 

Zielsprache. Übersetzungen sowie In-

halte aus crossTerm und crossTank 

werden LIVE aus dem Language Server 

angezeigt.

Inhalte in across einchecken
Über den Dialog können neben Quell- 

und Zielsprache auch definierte Work-

flowvorlagen ausgewählt werden.
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